
 

 

ਕ੃ਦਾਰਾ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Kaydaaraa, Fifth Mehl: 

ਹਰਰ ਕ੃ ਦਰਸਨ ਕੋ ਭਰਨ ਚਾਉ ॥ 
My mind yearns for the Blessed Vision of the Lord's Darshan. 

ਕਰਰ ਰਕਰ਩ਾ ਸਤਸੰਰਗ ਰਭਲਾਵਹੁ ਤੁਭ ਦ੃ਵਹੁ ਅ਩ਨੋ ਨਾਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Please grant Your Grace, and unite me with the Society of the Saints; please 
bless me with Your Name. ||Pause|| 

ਕਰਉ ਸ੃ਵਾ ਸਤ ਩ੁਰਖ ਰ਩ਆਰ੃ ਜਤ ਸੁਨੀਐ ਤਤ ਭਰਨ ਰਹਸਾਉ ॥ 
I serve my True Beloved Lord. Wherever I hear His Praise, there my mind is in 
ecstasy. 

ਵਾਰੀ ਪ੃ਰੀ ਸਦਾ ਘੁਭਾਈ ਕਵਨੁ ਅਨੂ਩ੁ ਤ੃ਰੋ ਠਾਉ ॥੧॥ 
I am a sacrifice, a sacrifice, forever devoted to You. Your place is 
incomparably beautiful! ||1|| 

ਸਰਫ ਩ਰਰਤ਩ਾਲਰਹ ਸਗਲ ਸਭਾਲਰਹ ਸਗਰਲਆ ਤ੃ਰੀ ਛਾਉ ॥ 
You cherish and nurture all; You take care of all, and Your shade covers all. 

ਨਾਨਕ ਕ੃ ਩ਰਬ ਩ੁਰਖ ਰਫਧਾਤ੃ ਘਰਿ ਘਰਿ ਤੁਝਰਹ ਰਦਖਾਉ ॥੨॥੨॥੪॥ 
You are the Primal Creator, the God of Nanak; I behold You in each and every 
heart. ||2||2||4|| 

 


